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■日本
にほん

で就 労
しゅうろう

するには 

日本
にほん

で 就 労
しゅうろう

す る に は 、 就 労
しゅうろう

す る こと
る こ

が

認められて
みと       

い る 在 留
ざいりゅう

資格
しかく

を 持ち
も  

、 仕事
しごと

の

内容
ないよう

が、その 在留
ざいりゅう

資格
し か く

で認められた
み と        

活動
かつどう

で

あることが必要
ひつよう

です。 

就 職
しゅうしょく

に当たって
あ    

は、日本
に ほ ん

の労働
ろ う ど う

に関係
かんけい

する

法律
ほうりつ

や制度
せ い ど

を知って
し   

おきましょう。
ょ

 

 

■日本
に ほ ん

で仕事
し ご と

を探す
さが  

とき 

《公共
こうきょう

職業
しょくぎょう

安定所
あんていじょ

（ハローワーク）》 

公共
こうきょう

職 業
しょくぎょう

安定所
あんていじょ

は 職 業
しょくぎょう

相談
そうだん

・ 援助
えんじょ

を 行う
おこな 

機関
き か ん

で、 求職者
きゅうしょくしゃ

の能力
のうりょく

に適合
てきごう

する 職 業
しょくぎょう

や

賃金
ちんぎん

、勤務
き ん む

時間
じ か ん

、通勤
つうきん

等
など

の諸条件
しょじょうけん

にあった

会社
かいしゃ

の紹介
しょうかい

を行って
おこな    

います。 

通訳
つうやく

を配置
は い ち

した「外国人
がいこくじん

雇用
こ よ う

サービスコーナ

ー」等
など

のある所
ところ

もあります。 

 ■การทํางานในประเทศญี□ปุ่น 
ในการทํางานที□ญี□ปุ่นนั□นตอ้งไดส้ถานภาพการพํานักที□อนุญาตใหท้ํางาน 
และรายละเอยีดของงานก็ตอ้งตรงกบัที□สถานภาพการพํานักอนุญาต 
ทั□งนี□ในการเขา้ทํางานจะตอ้งศกึษากฎหมายและระบบที□เกี□ยวกบัแรงงานญี□ปุ่นดว้ย 

 
 
 
 

■การหางานทําในญี□ปุ่น 

 《สํานกังานสวสัดกิารอาชพี  (Hello Work)》 
สํานักงานสวสัดกิารอาชพีคอืหน่วยงานที□ใหค้ําปรกึษาและการสนับสนุนในการเ

ขา้ทํางาน  และใหค้ําแนะนเกี□ยวบรษิทัที□มตีําแหน่ง ค่าแรงงาน 
ชว่งเวลาการทํางาน 
และเงื□อนไขต่างๆในการทํางานที□เหมาะสมกบัความสามารถของผูส้มคัรงาน 

อกีทั□งบางแห่งยงัมลี่ามใน “มุมบรกิารขอ้มูลงานชาวต่างชาต”ิ อกีดว้ย 

 
ハローワーク（公共

こうきょう

職業
しょくぎょう

安定所
あ ん て い し ょ

）

Hello Work  (สํานกังานสวสัดกิารอาชพี) 
             ( 2024 ) 

 

สถานที□ ที□อยู ่ เบอรโ์ทรศพัท ์ ภาษา เวลาทําการ 
千葉(Chiba) Chiba-shi 

Mihhama-ku 
Saiwai-cho 1-1-3 

043-242-1181 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.- 17:15น. 
ภาษาองักฤษ จ. พฤ, : 10:00น.-12:00น., 13:00น.-

15:00น. 
ภาษาโปรตุเกส จ. พ, ศ : 10:00น.-12:00น., 13:00น.-

15:00น. 
ภาษาสเปน ศ: 10:00น.-12:00น., 13:00น.-15:00น 
ภาษาจนี พฤ: 10:00น.-12:00น., 13:00น.-

15:00น. 
ハローワークプラザ

ちば

(Hello Work Plaza 
Chiba) 

Chiba-shi Chuo-ku 
Shinmachi 3-13 
Chiba TN bldg. 1F 

043-238-8300 ภาษาญี□ปุ่น 
 

จ.-ศ.: 10:15น.- 19:00น. 
เสารท์ี□ 2, 4: 10:00น.-17:00น. 

マザーズハローワ

ークちば(Mothers’ 
Hello Work Chiba)

Chiba-shi Chuo-ku 
Shinmachi 3-13 Chiba 
TN bldg. 1F 

043-238-8100 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 10:15น.- 19:00น. 

千葉南

(Chiba Minami) 
Chiba-shi Chuo-ku 
Minamicho 2-16-3 
Kaikikan Soga 
Ekimae Bldg. 3F, 4F 

043-300-8609 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.-17:15น. 
ภาษาจนี อ.: 10:00น.-12:00น., 13:00น.-15:00น. 
ภาษาองักฤษ 
ภาษาสเปน 

พฤ.: 10:00น.-12:00น., 13:00น.-
15:00น. 
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สถานที□ ที□อยู ่ เบอรโ์ทรศพัท ์ ภาษา เวลาทําการ 

ハローワーク 
プラザ市原 
(Hello Work 
Plaza Ichihara) 

Ichihara-shi 
Sarashina 5-1-18 

0436-23-6941 ภาษาญี□ปุ่น 
 

จ, อ, พ, ศ: 8:30น.- 17:00น. 
วนัเสาร:์ 8:30น.- 17:00น. 

市川(Ichikawa) Ichikawa-shi 
Minami Yawata 5-
11-21 

047-370-8609 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.-17:15น. 
 

ภาษาองักฤษ 
ภาษาจนี 

พ.: 10:00น.-12:00น., 13:00น.-
15:00น. 

銚子(Choshi) Choshi-shi Chuo-
cho 8-16 

0479-22-7406 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.-17:15น. 

館山

(Tateyama)
Tateyama-shi 
Yawata 815-2 

0470-22-2236 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.-17:15น. 

木更津

(Kisarazu)
Kisarazu-shi 
Fujimi 1-2-1 
SPARKLE CITY 
KISARAZU Bldg. 
5F 

0438-25-8609 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.-17:15น. 

佐原(Sawara) Katori-shi Kita 1-
3-2 
 

0478-55-1132 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.-17:15น. 

茂原 (Mobara) Mobara-shi 
Takashidai 1-5-1 
Mobara Chiho 
Godochosha 
Bldg. 1F 

0475-25-8609 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.-17:15น. 

いすみ(Isumi) Isumi-shi Ohara 
8000-1 

0470-62-3551 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.-17:15น. 

松戸(Matsudo) Matsudo-shi 
Matsudo 1307-1 
Matsudo Bldg. 3F 

047-367-8609 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.-17:15น. 
เสารท์ี□ 1, 3: 10:00น.-17:00น. 
 

ภาษาองักฤษ จ., อ. : 10:00น.-12:00น., 
13:00น.-15:00น.   
 

ภาษาจนี พ.: 13:00น.-17:00น. 
 

ภาษาโปรตุเกส 
 

จ.อ.: 10:00น.-12:00น., 
13:00น.-15:00น. 
 

ハローワーク

プラザ柏

（Hello Work 
Plaza Kashiwa） 

Kashiwa-shi 
Kashiwa 4-8-1 
Kashiwa Higashi-
guchi Kaneko  
Bldg. 3F 
 

04-7166-8609 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 10:15น.-19:00น. 

野田 (Noda) Noda-shi Mizuki 
2-6-1 

04-7124-4181 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.-17:15น. 
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สถานที□ ที□อยู ่ เบอรโ์ทรศพัท ์ ภาษา เวลาทําการ 

船橋

(Funabashi)
Funabashi-shi 
Minato-cho 2-10-
17 
(1st bldg.) 
 
Funabashi-shi 
Hon-cho 2-1 
Funabashi 
Square 21 bidg 
(2nd bldg.) 

047-431-8287 
(1st bldg.) 
 
 
047-420-8609 
(2nd bldg.) 
 

ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.-17:15น.  
 

ภาษาจนี 
 

จ. 10:00น.-12:00น., 13:00น.-
15:00น. 

ภาษาองักฤษ 
ภาษาสเปน 
ภาษาโปรตุเกส 

อ., พ., ศ: 10:00น.-12:00น., 
13:00น.-15:00pm. 

成田 (Narita) Narita-shi Karabe 
3-4-2 

0476-27-8609 ภาษาญี□ปุ่น จ.-ศ.: 8:30น.-17:15น. 
ภาษาองักฤษ อ., พฤ.: 11:00น.-12:00น., 

13:00น.-16:00น. 
ภาษาโปรตุเกส อ., พฤ. : 11:00น.-12:00น., 

13:00น.-16:00น. 
ภาษาสเปน พฤ.: 11:00น.-12:00น., 

13:00น.-16:00น. 
ภาษาจนี ศ.: 11:00น.-12:00น., 13:00น.-

16:00น. 
 
(1)東京外国人雇用

と う き ょ う が い こ く じ ん こ よ う

サービスセンター 
日本
に ほ ん

で 就 職
しゅうしょく

を希望
き ぼ う

する外国人
がいこくじん

留学生
りゅうがくせい

の

方
かた

、専門的
せんもんてき

・技術的
ぎじゅつてき

分野
ぶ ん や

の在留
ざいりゅう

資格
し か く

の方
かた

の

就 職
しゅうしょく

支援
し え ん

を 行 う
おこな  

公共
こうきょう

職 業
しょくぎょう

安定
あんてい

機関
き か ん

で

す。 

※英語
え い ご

・中国語
ちゅうごくご

の通訳員
つうやくいん

が配置
は い ち

されていま

すが、指定
し て い

された日
ひ

となりますので、通訳
つうやく

が

必要
ひつよう

な方
かた

は予 め
あらかじ  

電話
で ん わ

でご確認
  かくにん

ください。  

時間
じ か ん

：午前
ご ぜ ん

１０：００～午後
ご ご

５：００（土
ど

・日
にち

・

祝日
しゅくじつ

及び
およ  

年末
ねんまつ

年始
ね ん し

は休み
やす   

） 

所在地
し ょ ざ い ち

： 〒160-0004東京都
と う き ょ う と

新宿区
し ん じ ゅ く く

四谷
よ つ や

1-

6-1四
よつ

谷
や

タワー13階
かい

  

電話
で ん わ

：03-5361-8722 

https://jsite.mhlw.go.jp/tokyo-foreigner/ 

 

(2)新宿
しんじゅく

外国人
が いこ くじ ん

雇用
こ よ う

支援
し え ん

・指導
し ど う

センター 

日本人
に ほん じん

の配偶者
はいぐうしゃ

等
など

、定住者
ていじゅうしゃ

などの就労
しゅうろう

に

制限
せいげん

のない 在留
ざいりゅう

資格
し か く

の方
かた

・アルバイトを

希望
き ぼ う

する外国人
がいこくじん

留学生
りゅうがくせい

・就学生
しゅうがくせい

の方
かた

等
など

の

就 職
しゅうしょく

支援
し え ん

を行って
おこな    

います。 

※英語
え い ご

・中国語
ちゅうごくご

の通訳員
つうやくいん

が配置
は い ち

されていま

すが、通訳
つ う や く

が必要
ひつよ う

な場合
ば あ い

は完全
かんぜん

予約制
よ や く せ い

です

ので必
かなら

ず事前
じ ぜ ん

に電話
で ん わ

で予約
よ や く

してください。 

  
(1) ศูนยบ์รกิารจดัหางานสําหรบัชาวต่างชาตโิตเกยีว 

สํานักงานสวสัดกิารอาชพีที□สนับสนุนการเขา้ทํางานของนักเรยีนแลกเปลี□ยนชา
วต่างชาตแิละผูม้คีวามสามารถในสาขาเทคโนโลย ี
และผูม้คีวามเชี□ยวชาญเฉพาะดา้น 

 
※เนื□องจากล่ามภาษาองักฤษและภาษาจนีมกีาํหนดวนัทํางาน  
จงึขอความกรุณาผูท้ี□ตอ้งการใชบ้รกิารล่ามตรวจสอบทางโทรศพัทล์่วงหนา้ 

เวลาทําการ : 10:00น..-17:00น. (ยกเวน้วนัเสาร-์อาทติย ์
และวนัหยุดนักขตัฤกษ)์ 
ที□ต ั□ง:〒160-0004 อาคารโยสยึะ ทาวเวอร ์ช ั□น 13F, โยสยึะ1-6-1 ,ชนิจคุุ คุ , 

โตเกยีวเ    
โทรศพัท:์ 03-5361-8722 
 

https://jsite.mhlw.go.jp/tokyo-foreigner/ 
 

(2) นยใ์หคํ้าปรกึษาและใหค้วามชว่ยเหลอืการจา้งงานชาวต่างชาตชินิจุก ุ
ใหค้วามชว่ยเหลอืผูท้ี□มสีถานภาพการพํานักที□ไดร้บัอนุญาตใหท้ํางานไม่มกีาร

จํากดัเชน่ ผูท้ี□อาศยัอยู่ประเทศญี□ปุ่นถาวร และคู่สมรสของชาวญี□ปุ่นเป็นตน้ 
ตลอดจนใหค้วามชว่ยเหลอืนักเรยีนแลกเปลี□ยนชาวต่างชาตทิี□ตอ้งการทํางานพเิศ

ษอกีดว้ย  
มลี่ามภาษาองักฤษ ภาษาจนี ประจําการ แต่เป็นระบบนัดหมายล่วงหนา้ทุกกรณี 

หากจําเป็นตอ้งใชล้่ามกรุณาโทรศพัทนั์ดหมายกอ่นทุกคร ั□ง 
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時間
じ か ん

： 8:30-17:15（土
ど

・ 日
にち

・ 祝日
しゅくじつ

及び
およ   

年末
ねんまつ

年始
ね ん し

は休み
やす   

） 

所在地
し ょ ざ い ち

：〒160-8489東京都
と う き ょ う と

新宿区
しんじゅくく

歌舞伎町
か ぶ き ち ょ う

2-42-10 ハローワーク新宿
しんじゅく

（歌舞伎町
か ぶ き ち ょ う

庁舎
ちょうしゃ

）1階
かい

 

電話
で ん わ

：03-3204-8609 

https://jsite.mhlw.go.jp/tokyo-hellowork/list/shinjuku/madoguchi_goannai/gaisen.html  

 

◇介護
か い ご

に 携
たずさ

わる外国人
が いこ くじ ん

のための支援
し え ん

センタ

ー（千葉県
ち ば け ん

外国人
が いこ くじ ん

介護
か い ご

人材
じんざい

支援
し え ん

センター） 

電話
で ん わ

： 0120-054-762 

住所：千葉市
ち ば し

中央区
ち ゅ う お う く

千葉
ち ば

港
みなと

4-5 千葉県
ち ば け ん

社会
しゃかい

福祉
ふ く し

センター1F 

英語
え い ご

：火
か

・木
も く

・土
ど

 午前
ご ぜ ん

10:00～午後
ご ご

6:00 

ベトナム語
ご

：月
げつ

・水
すい

・金
きん

 午前
ご ぜ ん

10:00～午後
ご ご

4:00 

             火
か

・木
も く

 午前
ご ぜ ん

10:00～午後
ご ご

6:00 

https://www.cfcc.jp/ 

 

◇創業
そうぎょう

・経営
けいえい

相談
そうだん

 

 （チャレンジ企業
き ぎ ょ う

支援
し え ん

センター） 

住 所： 千葉市
ち ば し

美浜区
み は ま く

中
なか

瀬
せ

2-6-1WBG マリ ブ  

イースト 23F 

電話： 043-299-2907 

月
げつ

～金
きん

：午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

5:00（祝日
しゅくじつ

等
と う

は除く
の ぞ  

） 

メール：kigyo@ccjc-net.or.jp 

https://www.ccjc-net.or.jp/contents_detail.php?frmld=2820 

 

■労働
ろうどう

契約
けいやく

の締結
ていけつ

 

日本
に ほ ん

で働く
はたら 

人
ひと

は、国籍
こ く せ き

・性別
せいべつ

を問わず
と   

、また

入国
にゅうこく

管理法上
か ん り ほ う じ ょ う

、合法
ご う ほ う

、違法
い ほ う

を問わず
と   

原則
げんそく

とし

て 、 日本
に ほ ん

の 労働
ろ う ど う

基準法
き じ ゅ ん ほ う

、 最低
さいてい

賃金法
ちんぎんほう

、 労働
ろ う ど う

安全
あんぜん

衛生法
えいせいほう

、 労働者
ろ う ど う し ゃ

災害
さいがい

補償
ほ し ょ う

保険法
ほ け ん ほ う

な ど が

適用
て き よ う

されます。 

後日
ご じ つ

のトラブルを避ける
さ   

ため、労働
ろ う ど う

契約
けいやく

を結ぶ
むす   

ときは、労働
ろ う ど う

条件
じょうけん

を文書
ぶんしょ

にしてもらうと良い
よ  

でし

ょう。雇用者
こ よ う し ゃ

は、労働者
ろ う ど う し ゃ

に、次
つぎ

の労働
ろ う ど う

条件
じょうけん

を

文書
ぶんしょ

で明示
め い じ

するよう義
ぎ

務
む

付
づ

けられています。 

① 労働
ろ う ど う

の契約
けいやく

期間
き か ん

 

② 契約
けいやく

更新
こ う し ん

の基準
き じゅ ん

 

③ 仕事
し ご と

をする場所
ば し ょ

、仕事
し ご と

の内容
な い よ う

 

④ 仕事
し ご と

を 始める
は じ    

時刻
じ こ く

と 終わり
お   

の 時刻
じ こ く

、

決められた
き     

労働
ろ う ど う

時間
じ か ん

を 超える
こ   

労働
ろ う ど う

の

เวลาทําการ : 8:30น.-17:15น. (ยกเวน้วนัเสาร-์อาทติยแ์ละวนัหยุดนักขตัฤกษ)์ 
ที□อยู่ : 〒160-8489 โตเกยีว ชนิจกุุค ุคาบุค ิ2-42-10  Hello Work ชนิจกุุ 
(Kabuki Government Building) ช ั□น1 

โทรศพัท:์ 03-3204-8609 
 
 

https://jsite.mhlw.go.jp/tokyo-hellowork/list/shinjuku/madoguchi_goannai/gaisen.html 

 

◇ศูนยใ์หค้วามชว่ยเหลอืสําหรบัการบรบิาลดูแลชาวต่างชาต ิ
(ศูนยใ์หค้วาชว่ยเหลอืนกับรบิาลชาวต่างชาต ิจงัหวดัชบิะ) 
โทรศพัท ์: 0120-054-762 

 ที□อยู่ : 4-5, ท่าเรอืชบิะ,ชโูอคุ ,ชบิะช ิศูนยส์วสัดกิารสงัคมจงัหวดัชบิะ ช ั□น 1 

 ภาษาองักฤษ: องัคาร พฤหสับด ีเสาร ์10:00-18:00 น. 
 ภาษาเวยีดนาม : จนัทร ์ พุธ  ศุกร ์ 10:00-16:00 น. 

องัคาร พฤหสับด ี  10:00-18:00 น. 

 
 https://www.cfcc.jp/ 
 

◇ใหค้ําปรกึษาดา้นการเปิดกจิการและการบรหิาร 

ศูนยใ์หค้วามชว่ยเหลอืดา้นธุรกจิที□ทา้ทาย 

ที□อยู่ :2-6-1, นากาเสะ, เขตมฮิามะ, เมอืงชบิะ WBG มาลบูิอสีต ์ช ั□น 23 

 

โทรศพัท ์: 043-299-2907 

จ.-ศ. 9:00-17:00 น.（ไม่รวมวนัหยุดนักขตัฤกษ）์ 

อเีมล : kigyo@ccjc-net.or.jp 

https://www.ccjc-net.or.jp/contents_detail.php?frmld=2820 

 

■ขอ้ตกลงในการทํางาน 
ไม่ว่าผูท้ี□ทํางานที□ญี□ปุ่นจะเป็นเพศใด เชื □อชาตใิด 

หรอืเขา้มาในประเทศอย่างถูกกฎหมายหรอืไม่  
ก็จะไดร้บัความคุม้ครองทางกฎหมายญี□ปุ่น  
ไม่ว่าจะเป็นการกาํหนดค่าแรงงานขั□นตํ□า  

การคุม้ครองความปลอดภยัในขณะทํางาน  
การชดใชค้่าเสยีหายเมื□อผูใ้ชแ้รงงานไดร้บัความเสยีหาย 
เพื□อไม่ใหเ้กดิปัญหาในภายหลงัควรมเีอกสารเงื□อนไขในการทํางานเป็นลายลกัษ

ณอ์กัษรชดัเจนเมื□อจะทําสญัญา  
นายจา้งจะตอ้งระบุเงื□อนไขการทํางานต่อลูกจา้งใหช้ดัเจนดงันี□ 
① ชว่งเวลาในการทํางาน 

② เตรยีมการต่อสญัญา 
③ สถานที□ทํางาน รายละเอยีดของงาน 
④ ตารางเวลาเขา้ทํางานและเลกิทํางานว่ามกีารทํางานล่วงเวลาหรอืไม่  

เวลาพกัระหว่างงาน การลางาน และวนัหยุดเป็นตน้ 
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有無
う む

、休憩
きゅうけい

時間
じ か ん

、休日
きゅうじつ

、休暇
き ゅ う か

など 

⑤ 賃金
ちんぎん

の決定
けってい

、計算
けいさん

及び
お よ   

支払い
し は ら   

の方法
ほ う ほ う

、

賃金
ちんぎん

の 締切り
し め き  

及び
お よ   

支払い
し は ら   

の時期
じ き

、 昇給
しょうきゅう

に関する
か ん     

こと 

⑥ 退職
たいしょく

に関する
か ん     

こと 

 

■労働
ろうどう

相談
そうだん

 

賃金
ちんぎん

・労働
ろ う ど う

時間
じ か ん

・安全
あんぜん

衛生
えいせい

・労働
ろ う ど う

災害
さいがい

に対する
た い     

補償
ほ し ょ う

などのトラブルの相談
そうだん

は、最寄り
も よ  

の労働局
ろうどうきょく

又
また

は労働
ろ う ど う

基準
き じゅ ん

監督署
か ん と く し ょ

でお答
こ た

えしています。 

 

（1）千葉
ち ば

労働局
ろうどうきょく

労働
ろ う ど う

基準部
き じ ゅ ん ぶ

監督課
か ん と く か

 

外国人
が いこくじ ん

のための労働
ろ う ど う

相談
そうだん

窓口
まどぐ ち

を開設
かいせつ

してい

ます。 

時間
じ か ん

：（英語
え い ご

での相談日
そ う だ ん び

）火曜日
か よ う び

・木曜日
も く よ う び

 

午前
ご ぜ ん

9：30-12:00 午後
ご ご

1:00-5：00 

事前
じ ぜ ん

にお問
と

い合
あ

わせください。 

所在地
し ょ ざ い ち

：千葉
ち ば

市
し

中央区
ち ゅ う お う く

中央
ちゅうおう

4-11-1千葉
ち ば

第
だい

2

地方合同庁舎
ち ほ う ご う ど う ち ょ う し ゃ

 

電話
で ん わ

：043-221-2304 

 

（2）労働
ろ う ど う

基準
き じ ゅん

監督署
か ん と く し ょ

 

千葉
ち ば

県内
けんない

の労働
ろ う ど う

基準
き じゅ ん

監督署
か ん と く し ょ

でも相談
そうだん

を受
う

け付
つ

けています。 

〔受付
うけつけ

時間
じ か ん

〕 

  月
げつ

～金
きん

 午前
ご ぜ ん

9:00～午後
ご ご

5:00 

 外国語
が い こ く ご

で相談
そうだん

を受
う

け付
つ

けているところもあ

ります。下
し た

の表
ひょう

をご参照
さんしょう

ください。 

 

 

⑤กาํหนดค่าจา้งและวธิกีารจ่ายเงินค่าจา้ง กาํหนดวนัจ่ายค่าจา้ง การขึ □นเงนิเดอืน 
 

 

⑥ การลาออกจากงาน 

 

■ปรกึษาดา้นแรงงาน 
ใหค้ําปรกึษาเกี□ยวกบัค่าจา้ง ระยะเวลาการใชแ้รงงาน ความปลอดภยัและอนามยั 
และปัญหาการชดใชค้่าเสยีหายโดยสํานักงานแรงงานที□อยู่ใกลเ้คยีงสถานที□ทํางาน
และสํานักงานการตรวจสอบมาตรฐานแรงงาน 
 

(1) แผนกตรวจสอบ ฝ่ายมาตรฐานแรงงาน สํานกังานแรงงานจบิะ 
ใหค้ําปรกึษาดา้นแรงงานสําหรบัชาวต่างชาต ิ
เวลาทําการ: (วนัปรกึษาเป็นภาษาองักฤษ)  

วนัองัคารที□ และวนัพฤหสับด ี9:30น.-12:00น.  13:00น.-17:00น.  

กรุณาตดิต่อสอบถามล่วงหนา้ 
ที□อยู่: จบิะช ิ  ชโูอคุ  ชโูอ 4-11-1 สํานักงานการปกครองทอ้งถิ□นจบิะเขต 2 

โทรศพัท ์: 043-221-2304 

 

 

 

(2) สํานกังานตรวจสอบมาตรฐานแรงงาน 
ปรกึษาไดเ้ชน่กนัที□สํานักงานตรวจสอบมาตรฐานแรงงานในจงัหวดัจบิะ 

 
(เวลารบัเร ื□อง) 
จนัทร ์ถงึ ศุกร ์เวลา 9:00 น. จนถงึ 17:00 น.  

จดุที□ใหบ้รกิารปรกึษภาษาต่างประเทศ กรุณาตรวจสอบไดท้ี□ตารางดา้นล่างนี□ 

労働
ろ う ど う

基準
き じ ゅ ん

監督
か ん と く

署
し ょ

(สํานักงานตรวจสอบมาตรฐานแรงงาน) 

สถานที□ ที□อยู่ หมายเลขโทรศพัท ์ ภาษาอื□นๆน
อกจากภาษา

ญี□ปุ่น 

วนัดําเนินก
าร 

千葉 Chiba-shi Chuo-ku Chuo 4-11-1 
Chiba Daini Chiho Godochosha 

043-221-2304 ภาษาองักฤษ องัคาร 
พฤหสั 

船橋 Funabashi-shi Kaijin-cho 2-3-13 047-431-0182 ภาษาจนี พฤหสั 
วนัศุกร ์

柏 Kashiwa-shi Chuo-cho 3-2 04-7163-0246 ภาษาจนี พุธ, ศุกร ์

ภาษาเวยีตนา
ม 

องัคาร, 
พฤหสั  

銚子 Choshi-shi Chuo-cho 8-18 0479-22-8100   
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สถานที□ ที□อยู่ หมายเลขโทรศพัท ์ ภาษาอื□นๆนอ

กจากภาษาญี□

ปุ่น

วนัดําเนินกา

ร

木更津 Kisarazu-shi Fujimi 2-4-14 Kisarazu 
Chiho Godochosha 

0438-22-6165 

茂原 Mobara-shi Hagiwara-cho 3-20-3 0475-22-4551 
成田 Narita-shi Towada 553-4 0476-22-5666 
東金 Togane-shi Tน.a 65 0475-52-4358 

 

(3) 外国人
が いこ くじ ん

労働者
ろ う ど う し ゃ

向
む

け相談
そうだん

ダイヤル 
（厚生

こ うせ い

労働省
ろうどうしょう

） 
労働
ろ う ど う

条件
じょうけん

に関
かん

する問題
もんだい

について、法令
ほうれい

の

説明
せつめい

や各関係
かくかんけい

機関
き か ん

の紹介
しょうかい

を行っています。 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、ポルトガル語
ご

、スペイン語
ご

、

タガログ語
ご

、ベトナム語
ご

、ミャンマー語
ご

、ネ 

パール語
ご

、韓
かん

国
こ く

語
ご

、タイ語
ご

、インドネシア語
ご

、

カンボジア語
ご

、モンゴル語
ご

に対応
たいおう

していま

す。 

各言語
か く げ ん ご

の電話番号
で ん わ ば ん ご う

とスケジュールについて

は URL をご参照
さんしょう

ください。 
http://www.check-roudou.mhlw.go.jp/soudan/foreigner.html 

 

(4)労働
ろ う ど う

条件
じょうけん

ほっとライン（厚生
こうせい

労働省
ろうどうしょう

） 

 

労働
ろ う ど う

局
きょく

や労働
ろ う ど う

基準
き じゅ ん

監督
か ん と く

署
し ょ

が閉
し

まっていると

きの相談
そうだん

窓口
まどぐ ち

です、全国
ぜ ん こく

どこからでも無料
む り ょ う

で通話
つ う わ

できます。 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、ポルトガル語
ご

、スペイン語
ご

、

タガログ語
ご

、ベトナム語
ご

、ミャンマー語
ご

、ネパ

ール語
ご

、韓
かん

国
こ く

語
ご

、タイ語
ご

、インドネシア語
ご

、カ

ンボジア語
ご

、モンゴル語
ご

に対応
たいおう

しています。

各言語
か く げ ん ご

の電話番号
で ん わ ば ん ご う

とスケジュールについて

は URL をご参照
さんしょう

ください。 

http://www.check-roudou.mhlw.go.jp/soudan/foreigner.html 

 

  

(3) เลขหมายบรกิารใหค้ําปรกึษาแก่ผูใ้ชแ้รงงานชาวต่างชาต ิ
(กระทรวงสาธารณสุข แรงงาน และสวสัดกิารสงัคม) 

ในคําถามที□เกี□ยวกบัเงื□อนไขแรงงาน 

จะมกีารอธบิายกฎหมายและแนะนําหน่วยงานต่าง ๆ ที□ขอ้งเกี□ยว 
ภาษาองักฤษ ภาษาจนี ภาษาโปรตุเกส ภาษาสเปน ภาษาตากาล็อก 
ภาษาเวยีดนาม ภาษาพม่า ภาษาเนปาล ภาษาเกาหล ีภาษาไทย 

ภาษาอนิโดนีเซยี ภาษากมัพูชา ภาษามองโกล 
กรุณาตรวจสอบตารางเวลาใหบ้รกิารและเบอรโ์ทรในการตดิต่อขอรบัคําแนะนําใน
แต่ละภาษาไดท้างเว็บไซต ์

 

 

http://www.check-roudou.mhlw.go.jp/soudan/foreigner.html 

 
(4) สายด่วนเงื□อนไขการทํางาน (กระทรวงสาธารณสุข แรงงาน 
และสวสัดกิารสงัคม) 
หน่วยงานบรกิารใหค้ําปรกึษาในตอนที□สํานักงานแรงงานและสํานักงานการตรวจส
อบมาตรฐานแรงงานปิดบรกิาร โทรฟรไีดจ้ากทั□วประเทศ 
ภาษาองักฤษ ภาษาจนี ภาษาโปรตุเกส ภาษาสเปน ภาษาตากาล็อก 

ภาษาเวยีดนาม ภาษาพม่า ภาษาเนปาล ภาษาเกาหล ีภาษาไทย 
ภาษาอนิโดนีเซยี ภาษากมัพูชา ภาษามองโกล 
กรุณาตรวจสอบตารางเวลาใหบ้รกิารและเบอรโ์ทรในการตดิต่อขอรบัคําแนะนําใน

แต่ละภาษาไดท้างเว็บไซต ์
 
 

http://www.check-roudou.mhlw.go.jp/soudan/foreigner.html 
 

■労働
ろうどう

保険
ほけん

制度
せいど

 

日本
に ほ ん

には労働者
ろ う ど う し ゃ

を保護
ほ ご

する労働者
ろ う ど う し ゃ

災害
さいがい

補償
ほ し ょ う

保険
ほ け ん

（労災
ろ う さ い

保険
ほ け ん

）と雇用
こ よ う

保険
ほ け ん

の二つ
ふ た   

の制度
せ い ど

が

あります。 

 

 

 

 ■ระบบประกนัแรงงาน 
ที□ญี□ปุ่นมทีั□งสอบระบบคอืการประกนัชดใชค้่าเสยีหายการประกนัอุบตัเิหตุและค
วามเสยีหายที□เกดิขึ □นในระหว่างการทํางานและประกนัการจา้งงานที□คุม้ครองผู ้

ใชแ้รงงาน 
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（１）労災
ろ う さ い

保険
ほ け ん

 

労災
ろ う さ い

保険
ほ け ん

は、仕事
し ご と

でけがをしたり、病気
び ょ う き

にな

った場合
ば あ い

や、過労死
か ろ う し

、通勤
つ うき ん

の途中
と ち ゅ う

でけがを

し た 場合
ば あ い

な ど に 、 療養
りょうよう

補償
ほ し ょ う

、 休業
きゅうぎょう

補償
ほ し ょ う

、

障害
しょうがい

補償
ほ し ょ う

、遺族
い ぞ く

補償
ほ し ょ う

などの給付金
き ゅ うふ き ん

を受ける
う   

ことができます。これらの補償
ほ し ょ う

は、本人
ほんにん

又
また

は

家族
か ぞ く

からの請求
せいきゅう

に基づき
も と    

、労働
ろ う ど う

基準
き じゅ ん

監督署
か ん と く し ょ

が調査
ち ょ う さ

し、決定
けってい

します。保険料
ほ け ん り ょ う

は雇用主
こ よ う ぬ し

が

支払い
し は ら   

ます。詳しく
く わ   

は、労働
ろ う ど う

基準
き じゅ ん

監督署
か ん と く し ょ

へ

お問い合わせ
 と  あ   

ください。 

 

・外国人向け
が い こ く じ ん む け

労災
ろ う さ い

給付
き ゅう ふ

パンフレット 

（厚生
こうせい

労働省
ろうどうしょう

） 

英語
え い ご

、ポルトガル語
ご

、韓国語
か ん こ く ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、ベトナ

ム語
ご

、タイ語
ご

、インドネシア語
ご

、ペルシア語
ご

、ス

ペイン語
ご

、タガログ語
ご

、カンボジア語
ご

、ネパー

ル語
ご

、ミャンマー語
ご

 

https://www.mhlw.go.jp/new-info/kobetu/roudou/gyousei/rousai/gaikoku-pamphlet.html 

 
（２）雇用

こ よ う

保険
ほ け ん

 
雇用
こ よ う

保険
ほ け ん

は、労働者
ろ う ど う し ゃ

が失業
しつぎょう

した場合
ば あ い

に、次
つぎ

の仕事
し ご と

に就く
つ  

までの一定
いってい

期間
き か ん

、必要
ひつよ う

な給付
き ゅ う ふ

を行う
おこな 

ものです。保険料
ほ け ん り ょ う

は雇用主
こ よ う ぬ し

と労働者
ろ う ど う し ゃ

が 支払います
し は ら      

。 詳しく
く わ   

は 、 ハ ロ ー ワ ー ク 

(P.44)にお問
と い

合
あわ

せください。 

 

■年金
ねんきん

制度
せいど

 

（国民
こくみん

年金
ねんきん

・厚生
こうせい

年金
ねんきん

保険
ほけん

） 

 

日本
に ほ ん

では、年
と し

をとったり、傷病
しょうびょう

で障害者
しょうがいしゃ

になっ

たり、生計
せいけい

を維持
い じ

する者
もの

が亡
な

くなったときなど

に生活
せいかつ

の安定
あんてい

を図
はか

るため、すべての国民
こ くみ ん

が

年金
ねんきん

に加入
か に ゅ う

することになっています。 

 

・国民
こくみ ん

年金
ねんきん

制度
せ い ど

のしくみ（日本
に ほ ん

年金
ねんきん

機構
き こ う

） 

日本語
に ほ ん ご

、英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、ポルトガル

語
ご

、スペイン語
ご

、インドネシア語
ご

、タガログ語
ご

、

タイ語
ご

、ベトナム語
ご

、ミャンマー語
ご

、カンボジア

語
ご

、ロシア語
ご

、ネパール語
ご

、モンゴル語
ご

 

http://www.nenkin.go.jp/pamphlet/kokunenseido.html 
 

(1) ประกนัอุบตัเิหตุและความเสยีหายที□เกดิขึ □นในระหว่างการทํางาน 
ในกรณีที□ไดร้บับาดเจ็บขณะทํางาน ป่วย หรอืเสยีชวีติจากการทํางาน  

จะไดร้บัค่าชดเชยเชน่ ค่ารกัษาพยาบาล ค่าชดเชยการหยุดงาน  

ค่าชดเชยความเสยีหาย 

เงนิชว่ยเหลอืเมื□อคนในครอบครวัเสยีชวีติจากประกนัอุบตัเิหตุและความเสยีหา
ยที□เกดิขึ □นในระหว่างทํางาน  

ค่าชดเชยทั□งหลายเหล่านี□สํานักงานตรวจสอบมาตรฐานแรงงานจะตรวจสอบแ
ละกาํหนดค่าชดเชยโดยพิจารณาจากขอ้เรยีกรอ้งของเจา้ตวัและครอบครวั  

สอบถามรายละเอยีดเพิ□มเตมิไดท้ี□สํานักงานตรวจสอบมาตรฐานแรงงาน 

 

 
・โบรชวัรเ์กี□ยวกบัเงนิชดเชยอุบตัเิหตุและความเสยีหายที□เกดิขึ □นในระหวา่งการทํางานสําหรบัชาวต่างชาต ิ

(กระทรวงสาธารณสุข แรงงาน และสวสัดกิารสงัคม) 
ภาษาองักฤษ ภาษาโปรตุเกส ภาษาเกาหล ี ภาษาจนี ภาษาเวยีดนาม 
ภาษาไทย ภาษาอนิโดนีเซยี เปอรเ์ซยี ภาษาสเปน ภาษาตากาล็อก 

ภาษากมัพูชา ภาษาเนปาล ภาษาพม่า 
 

https://www.mhlw.go.jp/new-info/kobetu/roudou/gyousei/rousai/gaikoku-pamphlet.html 

 
(2) ประกนัการจา้งงาน 
ประกนัสําหรบัแรงงานแกผู่ท้ี□กลายเป็นบุคคลที□ไม่มงีานทํา คอื 

การจ่ายเบี □ยเลี □ยงที□จําเป็น 
โดยกาํหนดระยะเวลาจ่ายที□แน่นอนจนกว่าบุคคลดงักล่าวจะมงีานทํา 
สําหรบัค่าประกนัจะชาํระโดยผูจ้า้งวานและผูท้ี□ถูกจา้งวาน 

สําหรบัรายละเอยีดเพิ□มเตมิสามารถสอบถามไดท้ี□ เฮลโล เวริค์ (P44) 
 

■ระบบกองทุนสํารองเลี □ยงชพี 

(กองทุนสํารองเลี □ยงชพีแห่งชาต ิ/ 

กองทุนสํารองเลี □ยงชพีสวสัดกิาร) 
ที□ญี□ปุ่นนั□นใหป้ระชาชนมสีทิธเิขา้ประกนักองทุนสํารองเลี □ยงชพีเพื□อวางแผนคว

ามมั□นคงในการดํารงชวีติเมื□ออายุมากขึ □น  
เมื□อเป็นผูทุ้พพลภาพจากการบาดเจ็บและป่วย  เมื□อผูย้งัชพีนั□นเสยีชวีติ 
 

 
・โครงสรา้งของระบบกองทุนสํารองเลี □ยงชพีแห่งชาต ิ(สํานักงานบรกิารบํานาญญี□ปุ่ น) 

ญี□ปุ่น ภาษาองักฤษ ภาษาจนี ภาษาเกาหล ีภาษาโปรตุเกส ภาษาสเปน 

ภาษาอนิโดนีเซยี ภาษาตากาล็อก  
ภาษาไทย ภาษาเวยีดนาม ภาษาพม่า ภาษากมัพูชา รสัเซยี ภาษาเนปาล มองโกเลยี 

 
http://www.nenkin.go.jp/pamphlet/kokunenseido.html 
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（１）国民年金
こくみんねんきん

 

国民年金
こくみんねんきん

には 20歳
さい

から 60歳未満
さ い み ま ん

の人
ひと

が

加入
か に ゅ う

します。 

国民年金
こくみんねんきん

の加入申請
かにゅうしんせい

は、パスポート又
また

は

在留
ざいりゅう

カ ー ド を 持
も

っ て 、 市区
し く

町村
ちょうそん

役所
や く し ょ

の

年金担当課
ね ん き ん た ん と う か

で手続
て つ づ

きをします。保険料
ほ け ん り ょ う

は、

月額
げつがく

16,980円
えん

(2024年現在
ねんげんざい

)です。 

一定
いってい

の要件
よ う け ん

により、各基礎
か く き そ

年金
ねんきん

が支給
し き ゅ う

され

ます。 

会社
かいしゃ

や工場
こうじょう

に勤めて
つ と め て

いて厚生
こ うせ い

年金
ねんきん

保険
ほ け ん

に

加入
か に ゅ う

している 方
かた

は雇用
こ よ う

主
ぬし

が手続き
て つ づ き

をしま

す。 

*保険料
ほ け ん り ょ う

は、毎年
ま い と し

変更
へ ん こ う

されます。 

 

 

(1) กองทุนสํารองเลี □ยงชพีแห่งชาต ิ
ผูเ้ขา้ประกนักบักองทุนสํารองเลี □ยงชพีแห่งชาตคิอืผูท้ี□มอีายุมากกว่า 20 
ปีแต่ยงัไม่ถงึ 60 

ในการเขา้ประกนักบักองทุนสํารองเลี □ยงชพีแห่งชาตจิะตอ้งมหีนังสอืเดนิทา
ง 
การยื□นสมคัรเขา้สู่ระบบบํานาญสําหรบัประชากรญี□ปุ่น 

สามารถทําเร ื□องไดโ้ดยการนําหนังสอืเดนิทาง หรอื บตัรพํานัก 
ตดิต่อแผนกดูแลเร ื□องเงนิบํานาญในศูนยร์าชการประจําทอ้งถิ□น 
สําหรบัค่าประกนัจะอยู่ที□ 16,980 เยนต่อเดอืน (ขอ้มูลปี 2024) 

การจ่ายเงนิบํานาญพื □นฐานขึ □นอยู่กนัเงื□อนไขเงินบํานาญของแต่ละชนิด 
สําหรบัผูท้ี□ทํางานในบรษิทัหรอืโรงงาน 
และเขา้รว่มกองทุนสํารองเลี □ยงชพีสวสัดกิาร นายจา้งจะเป็นผูย้ื□นเร ื□องให ้

*มูลค่าของค่าประกนัจะเปลี□ยนแปลงทุกปี 

(2)厚生年金保険
こ う せ い ね ん き ん ほ け ん

 
健康保険
け ん こ う ほ け ん

の 適用事務所
て き よ う じ む じ ょ

で 働
はたら

い て い る 人
ひと

は、この年金
ねんきん

に加入
か に ゅ う

しなければなりません。

保険料
ほ け ん り ょ う

は、給料
きゅうりょう

の一部
い ち ぶ

が毎月
まいつき

の給料
きゅうりょう

から

引
ひ

かれ、事業主
じ ぎ ょ う ぬ し

はあなたの給料
きゅうりょう

から差
さ

し引
ひ

いた金額
き ん が く

と同額
ど う が く

を合
あ

わせて社
し ゃ

会
かい

保
ほ

険
けん

事
じ

務
む

所
し ょ

に支払
し は ら

います。また、ボーナスを受
う

けたと

きも保険料
ほ け ん り ょ う

を支払
し は ら

います。 

一定の要件により、各厚生年金が支給され

ます。 

https://www.nenkin.go.jp/service/pamphlet/kaigai/konen-kenpo.html 

 

◇短期
た ん き

在 留
ざいりゅう

外国人
がいこくじん

の脱退
だったい

一時
い ち じ

金
きん

 

日本
に ほ ん

国籍
こ く せ き

を有
ゆ う

しない方
かた

が、国民
こ くみ ん

年金
ねんきん

、又
また

は 

厚生
こ うせ い

年金
ねんきん

保険
ほ け ん

の被
ひ

保険者
ほ け ん し ゃ

資格
し か く

を喪失
そ うし つ

し、 

日本
に ほ ん

を出国
しゅっこく

した場合
ば あ い

、日本
に ほ ん

に住所
じゅうしょ

を有
ゆ う

しな 

くなった日
ひ

から 2年
ねん

以内
い な い

に脱退
だったい

一時
い ち じ

金
きん

を 

請求
せいきゅう

することができます。 

日本語
に ほ ん ご

、英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、ポルトガル

語
ご

、スペイン語
ご

、インドネシア語
ご

、タガログ

語
ご

、タイ語
ご

、ベトナム語
ご

、ミャンマー語
ご

、カン

ボジア語
ご

、ロシア語
ご

、ネパール語
ご

、モンゴル

語
ご

 

https://www.nenkin.go.jp/international/japanese-system/withdrawalpayment/payment.html 

 

 (2) กองทุนสํารองเลี □ยงชพีสวสัดกิาร 
ผูท้ี□ทํางานในสํานักงานที□มปีระกนัสุขภาพจะตอ้งเขา้รว่มกองทุนสํารองเลี □ยง

ชพีสวสัดกิารนี□  

โดยเจา้ของกจิการจะหกัเบี □ยประกนัออกจากเงนิเดอืนและจะสมทบเงินอกีเท่า
หนึ□งจากที□หกัออกจากเงนิเดอืนของท่านมารวมกนัแลว้ส่งใหแ้กส่ํานักงานประ
กนัสงัคม เมื□อไดร้บัเงนิโบนัสก็จะหกัไปจ่ายเบี □ยประกนัดว้ย  

กองทุนสํารองเลี □ยงชพีสาธารณสุขและสวสัดกิารสงัคมแต่ละหมวดจะถูกมอบ
ใหต้ามเงื□อนไขสําคญัที□กาํหนด 

 

 

https://www.nenkin.go.jp/service/pamphlet/kaigai/konen-kenpo.html 

 
◇เงินชดเชยกอ้นเดยีวของชาวต่างชาตทิี□พํานกัระยะส ั□น 
ผูท้ี□ไม่ไดถ้อืสญัชาตญิี□ปุ่นจะเสยีสทิธิ □ผูท้ี□มสีทิธิ □ไดร้บัเบี □ยประกนักองทุนสํารองเลี □

ยงชพีสาธารณสุขและสวสัดกิารสงัคมหรอืกองทุนสํารองเลี □ยงชพีแห่งชาต ิ

กรณีที□ออกจากประเทศญี□ปุ่นแลว้ 
สามารถทําเร ื□องขอเงนิชดเชยกอ้นเดยีวไดภ้ายใน 2 ปี 
โดยนับตั□งแต่วนัที□ไม่ไดค้รอบครองที□อยู่ในประเทศญี□ปุ่นเป็นตน้ไป 

ญี□ปุ่ น ภาษาองักฤษ ภาษาจนี ภาษาเกาหล ีภาษาโปรตุเกส ภาษาสเปน 

ภาษาอนิโดนีเซยี ภาษาตากาล็อก  
ภาษาไทย ภาษาเวยีดนาม ภาษาพม่า ภาษากมัพูชา รสัเซยี ภาษาเนปาล มองโกเลยี 

 

 

https://www.nenkin.go.jp/international/english/lumpsum/lumpsum.html 
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年金
ね ん き ん

事務所
じ む し ょ

(สํานกังานกองทุนสํารองเลี □ยงชพี) 
(วนัและเวลาทําการ)  จนัทร-์ศุกร ์8:30น.-17:15น. 

สถานที□ ที□อยู่ 
หมายเลขโท

รศพัท ์
千葉年金事務所(Chiba Pension Office) Chiba-shi Chuo-ku Chuoko 1-17-1 043-242-6320 

千葉年金事務所茂原分室（Mobara Branch, Chiba Pension 

office） 

Mobara-shi Chiyoda-cho 1-6 0475-23-2530 

幕張年金事務所(Makuhari Pension Office ) Chiba-shi Hanน igawa-ku Makuhari 
Hongo 1-4-20 

043-212-8621 

船橋年金事務所(Funabashi Pension Office) Funabashi-shi Ichiba 4-16-1 047-424-8811 

市川年金事務所（Ichikawa Pension Office）  Ichikawa-shi Ichikawa 1-3-18 Ichikawa 
Grand Hotel Do Bldg. 

047-704-1177 

松戸年金事務所(Matsudo Pension Office) Matsudo-shi Shin Matsudo 1-335-2 047-345-5517 
木更津年金事務所(Kisarazu Pension Office) Kisarazu-shi Shinden 3-4-31 0438-23-7616 
佐原年金事務所(Sawara Pension Office) Katori-shi Sawara Ro 2116-1 0478-54-1442 
佐原年金事務所成田分室（Narita Branch, Sawara Pension 

office） 

Narita-shi Hanazaki-cho 828-11 0476-24-5715 

 

・通訳
つ う や く

サービス （窓口
まどぐち

のみ） 

受付
うけつけ

時間
じ か ん

 月
げつ

～金
きん

 午前
ご ぜ ん

8:30 - 午後
ご ご

5:15 

対応
たいおう

言語
げ ん ご

 

英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国語
か ん こ く ご

、ポルトガル語
ご

、スペイ

ン語
ご

、インドネシア語
ご

、タガログ語
ご

、タイ語
ご

、ベト

ナム語
ご

、ネパール語
ご

、ミャンマー語
ご

 

https://www.nenkin.go.jp/international/index.html 

 

  
ศูนยใ์หบ้รกิารล่าม(ไดท้ี□ชอ่งทางขอรบับรกิารเท่านั□น) 
เวลาใหบ้รกิาร  จนัทร ์ถงึ ศุกร ์เวลา 8:30 น. จนถงึ 17:15 น.  
ภาษาที□รองรบั 
ภาษาองักฤษ ภาษาจนี ภาษาเกาหล ี ภาษาโปรตุเกส ภาษาสเปน 
ภาษาอนิโดนีเซยี ภาษาตากาล็อก ภาษาไทย ภาษาเวยีดนาม ภาษาเนปาล 

พม่า 
https://www.nenkin.go.jp/international/index.html 

 
 


